
Celldömölk, IMS november 13, vaaárnap. A r a 12 fillér. X I I . é v f o l y a m , é» . a s A m . 

POLITIHRIJURSflDflLílll ÉS SZêPIRODPLfTll MGTILfiP. 
fszerkeierztóség és kiadóhivatal : 

CeMdömölk , g r ó l 8 a é c h e n y l ntea 12 
Te le fon : 55. C a e k k a x á m 17.258. 

F e l e l ö e a z e r k e a z t ö : 

N H G Y I M R E 
Előlizetéel árak: 

évre li, » évre 3. ». évre 1-60 P. 
Megjelenik minden szombaton. 

A komáromi hídfőnél 
V a l a h o l messze, v a l a m i k o r r é g e n 

sok sok s z á z e s z t e n d ő v e l e z e l ő t t , az 
á z s i a i p u s z t á k v é g t e l e n r ó n a s á g á n v é r 
p i ros s z í n b e n ke l t fel a tavaazl nap. K a 
cér fcodó s u g a r á v a l b í b o r p i r o s s z í n r e fes
tette a z ö l d e l ő m e z ő t éa k ö r ü l c s ó k o l 
gatta a k i k e l e t az é b r e d ő t e r m é s z e t leg
frissebb h í r n ö k é t , a b a b f e h é r e n fény lő 
p o m p á s s ó v i r á g o t . A nagy t e r m é s z e t n e k 
e m e a é s s z í n p o m p á j á b a n , a m i k o r az ú j r a 
é l e d ő tavasz mind ig ú j , meg uj e n e r g i á t 
é l e s z t a felszabadult f ö l d a n y á n a : a nagy 
e m b e r i k ö z ö e a é g b ő l k i s z a k a d v a egy ma 
r o k n y i lovascsapat t ö r t utat m a g á n a k a 
p á r á s , hajnal i l e v e g ő n k e r e s z t ü l . L o v a i k 
z a b l á j á t sebes f u t á s r a e n g e d t é k , p r é m e s 
m e n t é j ü k e t h á t u k megett lobogtatta a 
tavaszi s zé l é s ő k vág tnUak a n é p e k 
nagy o r s z á g ú t j á n k e r e s z t ü l a b izonyta lan 
ú j h a z á b a . E z aa s j ó r e s z á g i i l d ó új b a z á t 
k e r e s ő csapat a bUszke, p o g á n y lovas 
magyar nymzet v o l t Á t ú s z t a k az Kte l 
f o l y ó t megitattak az K u x l n u s p a r t j á n , 
p i ros v é r ü k h u l l á s á v a l saent frigyet es
k ü d t e k a nauy fo lyók o razágáb t tn é s 
lovn iknnk l á b a megtorpant a tfszapnrti 
h o m o k p u s z t á n . 

F z a c s o d á l a t o s a n s z é p é s mese
s z e r ű h o n f o g l a l ó k é p elevenedik meg 
ezeken a napokon minden magyar lelki 
s zemel e l ő t t A bon fog l a ló ősök éKi gene
r á c i ó j a ú j r a t ö r t é n e l m i napokHt é l . i j 
h o n f o g l a l á s r a Indul a niagyar, mely va
l ó b a n o lyan , mint egy Igéze t e s á l o m . 
Hi szen a m i r ő l é v t i z e d e k i g annyi t b e s z é l 
t ü n k , a m i é r t anny i t ra jongtunk: testet 
ö l t m e g v i l á g o s o d i k ú j r a f e l e t tünk a ma
gya r é j s z a k a . H á n y s z o r sírt fel a l e l k ü n k 
az ö r ö m t ő l é s m e g h a t o t t s á g t ó l nz e l m ú l t 
bé t a l a t t a m i k o r l á t t u k az ö r ö m u j j o n g ó , 
m á m o r o s t ö m e g e t é s a piros p o z s g á s ar
c ú , e l ő r e l é p k e d ő magyar h o n v é d e t mind
egy ik egy biztos Jövő Í g é r e t e volt n e k ü n k . 

M i n d n y á j a n r é s z e s e i vagyunk e va* 
rázs la tá t s napok e s e m é n y e i n e k . 

Ott á l l t u n k mi is a k o m á r o m i hídfő 
In - Já ra t áná l , a m i k o r a D u n á b a d o b á l t á k 
a s z é g y e n l e t e s d r ó t a k a d á l y o k a t é s sza
b a d d á t e t t é k a z ú t a t ott á l l t u n k a m a 
t ö r t é n e l m i jelen.Uiségií p i l lanatban, a m i 
k o r a v e z é r l ő parancsnok a j k á r ó l e lhang
zott : f iók, u t á n a m e l ő r e ; ott á l l t u n k , mi 
k o r á t l o v a g o l t d l s z k i s é r é t é v e l a f ehé r lo 
vas H a d ú r , a t í z e z r e k r e m e n ő h o n v é d 
sereg é l é n . L á t t a k a fegyelmezet t Jól 
felszerelt csapataink e g é s z l é g l ó j á t lát
tuk a g é p e s í t e t t osz tagokat a k ö n n y ú 
h u s z á r s á g o t é s a n e h é z á g y ú k o l o s s z u s o -
kat, m e l y e k alatt megreszketett a k o m á 
romi v a s h í d 

S z é p v o l t l e g a l á b b a k i l á t h a t t a , 
vagy á t é l t e , az nem felejtheti e l soha
sem. D e k ü l ö n ö s e n n i a g a s z t o s s á tette est 
a l á t v á n y t a z a f e l e m e l ő tudat hogy 
e z e r e s z t e n d ő s v i s z o n t a g s á g o s t ö r t é n e l 
m ü n k t a n ú b i z o n y s á g a -zennt e z az e l s ő 
a l k a l o m , a m i k o r a r á n y l a g k e v é s á ldoza t 
tal i l y e n e r e d m é n y t tudtunk n e m z e t ü n k 
s z á m á r a Mer f sz - iko ln t . E n n e k á v é r n é l -

MAGYAR ÉBREDESTI 
Irta: MÁTÉ-TÖRÉK GYULA ny. testőrezredes 
A dicstelen01 elmúil húsz év henye, 

hencegő s r snyközépu t s s araskodiss u tán 
s magyarság nemzeti éleiének u to lsó hat 
hete velőtroiósn súlyos . Intő, iöriénelmi ta
nu l ságok . , dörög I . . . Valóságos villámló 
tetemrehívás I . A világtörténelem harci r ia
dót harsogott sz öngyi lkosán szunnyadd 
magyar nemzet minden Há na k é s leányának I 
A négyszáz esztendei és s legutóbbi húsz 
évi szörnyű tönéne- t i i vergődésünk é s nem
zeti megbecslelenflésflnliből elég voll I . . . 
Eddig és Igy egy lapodt . l sem t o v á b b i . . . 
Ha igaián magyar még a msgysr I És nem 
. i á t , sribarita v é s ' I . . . 

.Itt az Idő/.. Mott ragy soha P 
Hogy megkezdődjék s msgysr ébredés , 

a magyar harc megváltó, szent k o r s z a k a i . . 
Erihez a nemzeti élei éleire nem e l -

sggottan, ha ldoglósn , örökké óva toskodók. 

lemetéai menetben menetelők valók I Nem 
és nem I . . Ebhes tüzes , fanatikus, d inami
kus Örökké lángoló, saslclkek kellenek! 
Turu'- lelkek szájakban Isten kardjával I . . , 

Korlátolt agy, Őrült vagy ördögien ha
zug, aki azl hiszi vagy hirdeti, hogy a je
lenlegi csehországi rendezés sz örök békét 
vagy cssk tar tós békét is Jeleni 1 Est a g y i l 
kos dé l ibábot azonnal k i k e l i Ölnünk a bor-
ts lmsssn megmételyezett msgysr le lkekből l 
Ml magyarok még roppant nagy történel
mi feladatok előtt álunk!.. 

M o s t k e z d ő d i k c a a k a m a g y a r 
h a r c I . . . 

Mert caodáls los tör ténelmei kell l é remle
nünk t , . Ezt pedig sem kegy esk édessel , sam 
i ra idko iá s sa l . sem hónapokon seres i lül i fln-
nepiésekael (mint ss té t len t 1938 b a n l . . ) , 
sem sz igatsag gyáva csodavárásáva l , soha 
c l nem érjük I . . 

Csak a kardunkban bízhatunk 
M i örökké állig fegyverben álló határ-

Örnemzet kell, hogy legyünk ! Hadak ura. 
Isten klvátasi tot t , e l ső k s ionanépe I A ma
gyarok Istene Örök Karcra — báború ra te
remtette a magyart I . . Markába nem kalmár-
méregé t , hanem az Isten kardját nyomta! . . 

A m a g y a r é b r e d é s m i n d e n e k e l ő t t 
k a t o n a i é b r e d é s t k ö v e t e l a z 

e g é a z n e m z e t n é l . 

Mert csakis erővel, sőt csskls vad elszánt-
ságú erőszakkal csikarhatjuk k l a magyar 
ság Jobb é s d icsőbb s o r s i t A z eddigi Isny 
ha, lomha, finom életren dózerünk csak becs

telen s i o l g s i á g u n k s l sz l l i rdf lol la m e g ! . . 
En igenis as erő, sőt az erőszak férfihez 
illő, harcos hitéi hit-delem, nem pedig az 
igazságba vetett Jogászi bitet I , . 

N e m z e t e k k ö z ö l t c s a k a z e r ő n e k , 
• z e r ő s n e k v o n I g a z o l 

Ás Igazság hite cssk as elpuhult, elférfist-
lsnodoft, kényeleras iere ló , hősi harcol hit
ványul kerülő, e i jogás io-odot t nemzetek hitt I 

K ö m é n y k a t o n a n e m z e t e k k a r d j u k 
s z e n t s é g e s e r e j é b e n b í z n a k 
e g y e s e g y e d ü l é a s e m m i m a - . b a n 

O v i l á g o n | . . . 

„Tudományos" mesterkedés 
A magyar ébredéa megteremti a ma

gyar hagyomány szent tlazlelelét, vissza a 
magyar ősidőkig. A görög ás a római mito
lógia helyen a magyar mitológiái terjeszti. 
Kotőnnsen a művészetek terelő. A magyar 
Attila, sz Árpádok, Hnnysdlak, Rákóct lak , 
Kossuth nemrete. ő k e t a nemzet stentjei, 
létisleneiként kell tisztelnie a nemzetnek, 
t ő t még a löf téeet tadóealnkntk I s i . . . A 
legalább tudományos d ivat : 

a t ö r t é n e l m ü n k á t é r t é k e l é s e n e m 
t ű r h e t ő I . . 

Helyette megteremti ez eddigi Habsburg-
n y o á a alól felszabaduló magyar tör ténet 
lölértéketétét I Az eddigi habtbnrgi labanc-

kodásl kiméletlenOI kiirtja az elbddlloit m a 
gyar lelkekböl, ha törvényellenesen m é g 
annyira ia legitimizmnsnsk hasadja magá t . 
A lör lénelmánk Jelenlegi á . n. á té r téke lése , 
nagyrészt a nemzet leértékelése, kistblléu, 
ItrpiUtt I Világszerte a nemzetek ujlátbrr-
i t u t a t é t korál é l |ák . . . Minden ön tuda t ra 
gyall némte t égig magt t i l a l j a önmagá t . 

N A I u n k e g y a z l n t e h a l a i o t a n m a g -
c s o n k l tott , f e l k o n c o l t o r t z á g Ü s z 
k ö s r o m j a i n ö t l h ő s i n e m z e t l i n k 
l e k l c t t n y l t é t e , • n e m z e t i l é l e k 
ö n c s o n k í t á s a f o l y i k a m a g á t m i n 
d e n e k f ö l ö t t A l i d n a k hit t , c a a l h a -
t a t l a n n a k k é p z e l t t u d o m á n y Ál t a l f 

Hős lesz a magyar embereszmény 
Hol van nemzetünk önér tékének Jogo

sult tudata 7 Képet tége inek , tehetségének 
önb'zalma ? Hol ran párat lanul d lcsö Iörié
nelmi mnltnnk b á t z k e önér te ié ? H o l v t n 

iöriénelmi jelenőnk t k t d á l y l ner 
ö tz lö j i e? Hol van történelmi Jövőnk i 
zúths le t lan , stent hite ? l . . Hol ? I . . H o l ? l . 
S í é t van porlasztva I . . Elloj lva I A zsidó 
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kOJl b o n f o g l a l á s n a k az e m l é k e k ü l ö n 
l a p r a k e r ü l n e m z e t ü n k t ö r t é n e t é b e n . De 
é p p e n ez a tudat, ez a v é r n é l k ü l i b o a 
fogtá lé* »ok magyar férfi é s nd l e l k é b e r 
k e s e r ű é r z é s e k e t Is t á m a s z t , mer t a ma
g y a r e r ő é s vi tézi h í r n é v m e g c s ú f o l á s á t 
latja benne. Pedig n incs o k u n k a vissza
k e r ü l t t ö l d s á v o t s z é g y e n t e l j e s a l amizsna 
nak tekinteni , mert a k i Ismert nemze
t ü n k e z e r é v e s t ö r t é n e t é t , az Jogosan 
á l l í tha t ja , hogy ez a f ö l d t e r ü l e t a szá
m u n k r a n e m a j á n d é k , hanem I n k á b b a 
Jutalomnak egy m o r z s á j a a z é r t az ór iás i 
m u r i k é é r t , amit m i s z á z a d o k o n k e r e s z t ü l 
t e l j e s í t e t t ü n k N y u g a t - E u r ó p a é r d e k é b e n 
fél magyarok Jogosan k é r d e z h e t j ü k é s 
felemelt fővel h i r d e t h e t j ü k , hogy ho l á l l 
n a m a E u r ó p a , de k ü l ö n ö s e n E u r ó p a 
k u l t ú r á j á n a k mai s z í n e z e t e é s n ívója , ha 
m l ő r t n e m á l l u n k a ke le t i v é g e k e n ? 

K e l e t n e k minden szennye é s sze
metje raj tunk viharzot t k e r e s z t ü l é s a 
sokszor e g y e n l ő t l e n k ü z d e l e m b e n elke
seredetten á l l t u k a h a r c o t M l n e m ó r a 
b é r e k é r t vagy n a p i d í j a k é r t é a nem cau 
p á n ö n m a g u n k é r t k ü z d ö t t ü n k , hanem a 
m l a s m á s . g ő z ö s , t í fusszal f e r tőzö t t leve
g ő b e n s z á z a d o k o n keresztf i i , e g y s z á l 
k a r d d a l k e n y é r e n , h a g y m á n é s boron 
v e r e k e d t ü n k é s ebben f e l m o r z s o l ó d o t t 
n e m z e t ü n k . A magyar ka tona ezeresz
t e n d ő s l e g e n d á s h í r e nem l é g b ő l kapott 
k o h o l m á n y , h a n e m t ö r t é n e l m i v a l ó s á g . 
É s ez a magyar vir tus n e m s z i k k a d t k l 
b e l ő l ü n k m a sem, h i szen csak a k ö z e l 
m ú l t b a n , a v i l á g h á b o r ú p o k l á b a n , a k i k 
l á t t á k a magyar b a k á t , a k i e g y s z á l fo
kossa l rohamozta meg az e l l e n s é g e s had 
á l l a s o k a t , a k i k l á t t ak a d o b e r d ó l f enns í 
k o n , vagy á N o v a r a f e d é l z e t é n , azok 
n e m hihetik, hogy az ős i v i t é z s é g kive
szett v o l n a b e l ő l ü n k . 

Ne k i c s i n y e s k e d j ü n k t e h á t , hanem 
felemelt t őve l fogadjuk az e z e r é v e s meg
é r d e m e l t m u n k á n k megj utal m á z a s a t 

De ma. a m i k o r Itt a k o m á r o m i híd
főné l a b ü s z k e , dacos h o n f o g l a l ó magyar 
v i téz a r c é l e rajzolódik k i e l ő t t e m , ugyan
a k k o r ö n k é n t e l e n ü l a m i t h o l ó g i a l J anus 
a r c tekint r e á m . E z a mesebel i J a n u s 
egy ik a r c á v a l ke le t re né z , hogy minden 
p i l lana tban felfoghassa a r e á z u h a n ó 
c s a p á s t , m á s i k a r c á v a l nyuga t ra k é m l e l , 
bogy m a g á b a fogadhassa azokat az esz
m e á r a m l a t o k a t , melyeke t N y u g a t - E u r ó p a 
n é p e i s z á z a d o k o n k e r e s z t ü l k i te rmelnek . 
E s h a v é g i g lapozunk e tekintetben is 
n e m z e t ü n k e z e r é v e s t ö r t é n e t é n , v a l ó b a n 
n e m volt o lyan v e z é r g o n d o l a t , mely á t ne 
hatotta vo lna n e m z e t ü n k minden n é p r é 
t e g é t : a nyugati ka to l ic izmus é s az ez
z e l e g y ü t t j á r ó chi l iazmus. a rena lssan* 
ce é s a humanizmus, a r e f o r m á c i ó é s 
e l l e n r e f o r m á c i ó , a f e l v i l á g o s o d á s é s a 
nac ional izmus , t o v á b b á a l i be r a l i zmus 
vagy a h ű b é r i s é g é s a par lamentar izmus , 
m i n d o lyan e s z m é k é s rendszerek, me
l y e k mint n y u g a t r ó l á t ü l t e t e t t zsenge 
v i r á g o k n á l u n k is t e r e b é l y e s t á v á Izmo
sodtak é s sokszor s z á z a d o k r a á t a l a k í t o t 
t á k n e m z e t ü n k a r c u l a t á t . D e u g y a n a k k o r 
a t ö r t é n e t e m b i z o n y s á g a szer in t ezek az 
e s z m é k megtorpantak a K á r p á t o k ge r in 
c e i n . A f o g é k o n y magyar l é l e k m a g á b a 
fogadta, t e s t t é é r l e l t e azoka t a nyuga t i 
gondolatokat , me lyeke t a K á r p á t o k o n 
t á l m á r a l ig é r t e t t meg v a l a k i . 

ÚJ e s z m é k ú j gondola tok sistereg
nek ma la az Idő m é h é b e n é a a k i n y i 
tott szemmel J á r a v i l á g b a n az tudja, 
hogy ezek a gondola tok m á r meg ia 
termékenyítették a magyar a g y a t B e n n e 
szunnyad , vagy lobog a k o m á r o m i h íd 
n á l á t v o n u l ó magyar b a k á b a n az a sej
te lmes tudat, hogy egy m á s v i l á g r e n d 

1 , a m e l y szebb, jobb é s 

Igy l á t o m é n a k o m á r o m i h í d f ő n é l 
á t v o n u l ó , h o n f o g l a l ó rtvagyar b a k á t l á 
m á i b a n az őat e r ő , a r c k i f e j ezé sé ben az 
dal virtus, de szeanéve l nyugat ra Is n é z 
L e l k é t , a g y á t nyttvatau-tja é a k i t á r t a a 
nyuga t letol h ö m p ö l y g ő e a z m e á r a m l a t o k 
e l ő t t la. M a g á b a s z í v j a - a z o k a t , testté* é r 
leli é s nyugodt biztos l é p t e k k e l v i sz i ma
g á v a l k e r e s z t ü l a h í d o n . fr kW Itertts 

t ie l lem, a l i b e i i l i i m u t , a bujkáld labanc 
lelkiség, s t s g t i o k á t hatalma é s t történelmi 
á tá r ték t tésa állal . Anny i bőst és nemzeti 
vértanút, mini s magyaraág. síig mulathat 
m é g *gy némte t a v i l ágon! 

A m a g y a r é b r a d é a a z a n t n e m z e t i 
m o z g a l o m I 

á t í r itremi a latagyar tbrtdts/.. 
Pellétktai l megköveteli a világtól a 

magyar némte t minden tekintetben varé tel
jé t é i tökéletes egyen jogáaág l l , mladen 
más , legnagyobb némte t világbirodalmával 
szemben is. Mert a magyar a világ egyet
len, legdicsőségesebb, nagy nemzeténél aem 
kiaebb, hanem leijeiéi , egyenrengú I Ezen 
at alapon állva, 

n a m t t l r l t o v á b b a v i l á g f o r r a d a l 
m a t z s i d ó z s a r n o k s á g l e a l a c s o 
n y í t ó s z e l l e m i é a g a z d a a á g i , á l l í 

t ó l a g o s f e l s ő b b r e n d ű s é g é t ! 

A magyar é b r e d é t kiirtja a jelenlegi, 
há lós ipkás , papucaoa, csoszogó, C t á e t o -
más ió , mindent tudd, de mindig mindennel 
megalkuvó, á l t t en t .szent öreg" magyar 
embert ípusnak még at l imagjál is. Helyelte 

a hös laaz a magyar emberesz
mény. 

A nemzeti becaOlel é r t é l é t é l harcát 
mindenek fölé helyezi. Megszervezi at ed
digi c sámpá i t e lka , c t a t ake tö lő , a hábo rú 
ból kibújó, hitvány, lérflallan ptcl t t rmut 
helyeit at ö t l boti magyar kantont! öubl -
z i l m i t . Megépíti a ta t tében- le lkében. egész
szel lemében, magyarságában megffjodoll 
Magyaror tzágol , mért mi magyarok csakis 
a magunk magyor módján élhetünk éa üd
vözölhetünk ezen a legttentebb löfddön, a 
Magyar Szenl Földön I 

Merjünk magyarok lenni 
A • agya r éb redé i az e g é i z magyar 

nemié t oly i n le i jei lelki és m i i e m ) föl-
fegyvereiésél hajtja végre, amilyei a világ 
még soluern látott. A gyermektől az aggig. 
A bölcsőtől a i l r i g I Megalkotja a minden 
edJfgil felülmúló, teljéién független é l ön
álló magyar nemieti é lelrendsier t , mely 
nemien azent ö m é s s e l kiöl m a g i b ó l min
den idegen célt. idegen életakaratot , ide
gen siellemi é l kel ki maailagot I . . . A ma
gyar nemieti eszmét mindenekelőtt valóvá, 
mindénlölött állóvá leazi I . . . Vasmarokkal 
megsiünie t i az eddigi lehetetlent éa tovább 
tűrhetetlen helyzetet, bogy aokszor izinte 
csak titokban, 

s ú g v a b ú g v a , b ú j v a , v a g y m é g 
ü g y s e m m e r m a g y a r l e n n i a 

m a g y a r - M a g y a r o r s z á g o n I 

A magyar é b r e d é l visszaadja a ma
gyarnak elhályogoií ioli sieme magyar élet 
é l e s . éa meiwe lá tá sá t , megsüketí tet t IBIe 
magyar hallásai , kificamított ősi nemzeti 
i l l ése k iv i rágiásá t , kiölt, dlopott lelke l a -
oa t ika i , magyar sxent l ángo lásá t ! . . Egy
szóval ha táro io t t , e l n á n t , tetőtől- talpig való 
teljes, tökéletes (totális) l e rmés ie t e s magyar 
rendet teremt az egéaz élő magyar nemzet 
s i e rve ie tében ! Pozdorjává zúzza • kendő
zött, álarcok alá bujt minden idegenség ed . 
digi , nemzet to j lóga tó a ra imát I 

A m a g y a r é b r a d é a v e z é r l ő j e l 
s z a v a : M a g y a r o k ? M e r J O n k m i n 
d e n k o r , m i n d e n b e n m i n d e n ü t t , 

m a g y a r o k l a n n l ! 

Nem leszünk Európa balekje 
Nem teázunk t ö b b é hiszékeny, „bárány-

nemzet" farkaaok közön t Nem teszünk to
vábbra is Európa legnagyobb, legnemesebb 
balekje, bogy bármilyen eszményi esime is 
kiszívja a magyar vért éa vagyonit 

S o h a t ö b b é n a m l e e z U n k E u r ó p a 
n y u g a t i v é d ő b á s t y á j a , 

örök Déva vára I . . . Nacionalizmusunk nem 
leaz többé . b á r á n y " nacionalizmus! Hanem 
katonás , harcos, azent önzéaQ nacionalizmus. 

Nem ¡1 merünk nemzetközi , világpolgárias 
fe lebarátságot , hanem csakis nemzeti fele
bará tságot , a magyarok fajleatvériségéll M i 
magyarok is. Igenis sürgősen 

m a g t a n u l j u k t u l a j d o n f a j t a a t v é r a -
tnke t , m i n d e n e d d i g i n é l s o k k a l 

J o b b a n s z e r e t n i ' . . . 
Csakis azokat. Százmillió !élelszámú. d ő s g a i -
dag nemzetek, vi lágbirodalmak sem engedik 
meg maguknak a nemzetközi felebarátságot. 

Az egyházak missziója 
Nekünk Jogunk, sőt nemzeti köteles

ségünk, i g i t magyar férfiuhut mé l tó in nem
zeti véleményünket le lkészeinknek is meg
mondani. Ebből at E g y h á t i k f a i t , ba meg
szívlelik I I ő l z in te I l d i , c u k á ldásos gyü
mölcs f s k s é k i l . 

A v a l l á s f e l e k e z e t e k d i a d a l m a s 
m e g ú j h o d á s u k a r a n y k o r á t é r h e t i k 
e l , h a a v i l á g o n l e g s z e r e n c s é t l e 
n e b b m a g y a r a á g u n k n e m z e t i é b -
r a d é a é t l a s z í v v e l l é l e k k e l s z o l 

g á l j u k ! . . . 
Minden msgyar pap lelke ol tárára helyezem 
ezt e lmélyedés céljából, egyházi gyűlések 
tárgyául . Mindaddig ne kOldjenek mitszlo-
nár iusokt t sa s négerekhez , se Kinába. ae 
Aniz t rá l lába , te sehová , mint s világon 
I t é t s t ó r t 13 millió mtgyi rbot , mindaddig, 

mlg egyetlen ártatlanul éhezd é l Iá id ma
gyar vaa. 

tvllllló é a m i l l i ó t u l a j d o n m a g y a r 
v é r ü n k f u l d o k o l a l e t t l , l e ik , , e r 
k ö l c s i é a s z e l l e m i n y o m o r b a n I 

Ennél közelebbetö, izentebb mlsszióleslOlel 
ninct a lö ldön. Ihol a sok aralnivald, ihol 
kevés at araid I E l at éj szent küIdeiéi I . 
A v i l i g legvagyonosabb fajét. • b t i á t l t n 
zs idóaigot nem s s i m í t v a , a föld legaiét-
t t ó r t a b b nemzete s g i id lg fö ld f i és mégis 
tzlveltépöen koldutazcgény magyar nép I . . 

A magyar nemzeti eszme szent zász
laját olyaa magas c s ú c t n állítjuk, mini még 
sohasem vol t Soha nem látott lénybea ra 
gyogtatlak lel u t . 

S t embea i á l l ank minden potrohos n y á r t 
po lgár i , főúri, vsgy dzsentri előítélettel és 
mt r td l megrögzöl l ség hatalmával I F a n t t l l -
m u u t l azent komolysággal , vé r t anu i ág r i 
k é n e l i i á n t s á g g i l szembeszállunk minden
kivel , legyen a i bárk i , aki alunka áll I 
Rendíthetetlen és reltenhetetlen vasakaratunk 
nem ismer akadályt nem ismer lehelellent 

N e k l n k magyaroknak forradalmi gyor-
saalggal a leiébredt nsgy nemietek csata-
t o r á b a kell ál lnunk I . . 

N l n c a i d ő n k p a p e c a e l d h a l a t z t -
g a t á s o k r a , B l r k a t U r a l o m r a I . . 

A világ ámuln i log , hogy at évszáza
dokon át a világ égboltjáról lehaiudott 
magyar üstökös milyen nemieti ébredéi t 
képe i lángragyáj lsni I 

A migya r ság i z á m á n ninct m á t kife
lé é t fölfelé ve ie lő ól, mist a nemieti é b 
r e d é t 1 

Ébredj Magyarország I 
Ébredj magyar I 
Ébredj 13 millió magyart 

Celldömölki Hírlap 
e magyot v i t ték f e l t á m a d t 

OLVASD! TERJESZD! 
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Csendes, szép őszi esi Tan. Mintha 
a természet aem akarna megválni attól 
u.szép köntöstől, amivel a Jó Isten fel
ruházta. A lelkünk egy pillanatra az 
örömmámortól megittasulva elfelejti a 
lájdalmat mintha a természet ls teglte 
ni akarna fájdalmunk cslUtásában. Mint 
ha nem la akarná elhinni. Alom volt 
csak, hogy a azép trianoni palotában az 
Igazság osztogatók, olyan kegyetlen mó
don tudtak volna vonalat húzni a szép 
Magyarország testébe? 

Az a bilincs, amely 20 évig vájta 
testünket és azlnte a csontig hatolt, most 
pattogni kezd. 

Ahogy lelkink Igy visszagondol a 
múltba és fájón gondolunk vissza, a 
novemberi gyönyört ég alatt, lábunk 
alatt meg zizzen egy-egy megsárgult fa
levél. Mintha ez a száraz levál valamit 
súgna, mintha muzsikálna valamit Hall
gassuk meg mit la beszél. Mintha a fa
levél zizegésében egy Mjtaaektal hang 
ütné meg Hitünket; mintha egy segéí} 
kiállté hang törne felénk — tettvér se
gítsetek 1 

Nem birtok tovább, rettenetes volt 
a húsz évi rabság, jöjjetek várunk ben
netek. Ezt súgják azok a megsárgult fa
levelek észak, kelet, dél ét nyugatról. 
Testvér, hallod a sárga falevél fájó sut
togását, jajkiáltásét Nem zug-e füledbe 
szüntelen a — testvér segíts — kiáltá
sának esengő szava ? Nyugodtan hajtha
tod e le a fejedet addig, amíg ezek a 
Jajszavak el nem múlnak ? Nem-nem-
soba! Mert tudja meg mindenki a hatá
ron innen és túl is, bogy miénk volt a 
Bácska, Bánát és a gyönyört tzép Erdély
ország. Éa az Igazság győzni fog éa 
győzni kell, mert az a drága magyar 
föld, amely még a trianoni batáron túl 
rabigában görnyed, az mind a miénk 
volt ezer éven keresztül ét a miénk it 
lesz az újabb évezredben. 

Testvér, ott a trianoni batáron túl 
hallod-e a mi szivünk dobogását, hallod-e 
hogy súgjuk, kiáltjuk teled, megyünk! 
Már nem messze az Idő, hisz pirkad már 
az ég telettünk. A vihar elült A pirkadó 
hajnal a magyar feltámadás igéreltuga-
rát mutatja a vihar felhő foszlányai közt 
Mind közelebb jön a piros fehér-zöld 
színben tündöklő jel, alatta a kettőt ke
reszt a harmasaalominal, hozza a magyar 
Isitámadáa drága sugarát. 

L E G N A G Y O B B KINCSED 
A M A G Y A R FAJI Ö N T U D A T I 

Az alsósági 
munkaközpont 
nagy napja 

Brotáld a m á n k é t I E jelsióval a Nem-
tett nktraktkllrt, I alsósági tztrvetete, 
mely t u l t m b t i 20 á a katlttr eltet rendes 
O r t i é g o t a n Ismeri dalköllönk, Sienllrmay 
Iván tá já t dalaiból ad elő. A i esten Rém-
port Elek gimnásiuml tanár tart e löad i t t . 
S t á k e b b h t i á a k k i m m e l etja költői Ber
talan Sándor, Petyl U t a l d , Sz tkály Dezső 
é l T i k é i t Károly padig saját költeményeik 
kel szerepelnek. Bevezetői D r . Lálz ló L l j o t 

Bostsg Sámuel nemest oc si lakoe 
vasárnap, november 13-án délelőtt 
• órakor • köctkl határltélen ön-

leeetaea, ilká tkktjfákat ad 
el • 

Lelkészbeiktatási ünnepség 
A t öai e e m e i d ö m ó l k l gyülekezet Bá 

. . J tndof l e u á a t a a k P é p é r t vstó l ávozá t t 
után megüresedett lelkészi állásál Moll lór i t i 
János osaltlyasszonylai esperes-leikéss.el 
lökötte be, tk in tk ünnepélye , beiktatása 
at elmúlt vaaárnap t o r i é * meg. 

A beiktatái t D . Ka'pi Béla egyházke
rületi püspök végezle, hogy ezáltal l l kife
jezésre Juttass, megbeciulétét á g y a ratg-
v t i e sz t . i l e t f i e m T S k j i , mtal t aagymat-
lú nemesdömölki gyülekezel I r án t 

A l ánnepély a p ü s p ö k á r ünnepélyes 
lottadtalátával kezdődött t t ál lomáson. Olt 
voll a fogadáson a gyülekezet pretbi iér luma 
élén a gyülekezel c lnókiégével , a nagyköz
ség vezeiő iége , a református te l ivér gyüle
kezet képviselői, az Osl l ly cserkészcsapat . 

Püspök urat, aki Rupprechl Imre fő
szolgabíró é t kollai Vidoe Dáalel egyház
megyei l e i ágy t tö H i t r i l á k l a árkeaek ateg, 
Porkoláb j á n o t a gyülekezel , Hokhold l i l -
váa kőztégbiró a nagyközség nevében t d -
vőzölle, majd vidéki áa helybeli lóldesursk 
logitain vonali a menet a leikésziakáshoz. 

Az ünnepi Istentisztelet 1 1 10 ó n k o r 
kezdődői t . A t új lelkész, püspök á r oldalán 
10 lelkész ki té telében vonult be t templom
ba, ahol már a hívek é t a küldöttségek 
nagy serege várta t z iatentilzlelet meg
kezdését . 

Oyölekezetl közének a lán püspök á r 
két lelkész kíséretében a t oltár est ateal, 
hogy elvégezze e rendet vasárnapi lilurgia 
keretében a b e i k t a t á i t Meghaló volt, amint 
olt térdeli i s u r o l tá r t előtt t t új lelki-
pász tor é t megálldották egymás után nem
etek a beiktattál végző p á i p ő k , dt lelkész 
tártai i t valamennyien. 

A i i t v e i k t i é n e k e : „Jöa a p i tz lo r 
é l keret nyájat." Közben, a s ió izékre ment 
at le tmát tjomutott á j lelkész á t elmondta 
beköszöntő igehirdetéséi. . A Krisztusnak 

d Itali, áztassa pedig i l t b h l a á a a 
noto, — • kje alapján. Nem tkarok má t len
ni, mkrt egyszeri á t l á l t tó iblakOveg, amely 
mögött atonban ott vaa a megfeszíteti 
Krisztus képe . A l ablaküvegnek nett at a 
rendelteiéle, hogy att l á t t ák , hanem bogy 
ál lássanak rajta, hogy lásaák ami mögötte 
van. Ablaküveg akarok lenni — mondta 
t z á | I t h é t a — aki nem várom, bogy va
laki is észrevegyen, t o l tedom: nékem 

hogy növekedhessek 

At irlealiizteleitt ott 1 templomban 
ditzközgyölét követte. A gyllétt kollai VI-
dot Dánlel, tt öatzgyOlckezel lelOgyelője 
nyitotta meg, szép beszéddel. Ebben az 
időben la, — mondotta — amikor minden-
minden sz elmultáról, a haláltól beatéi kö
rt IMI lak. kellőt Orömáok van: A magyar 
hadsereg átláale a trianoni halári, ott me
netel tnlodnyajuak boldog ölömére a 20 
ét óta rabságban tlaylödő, dt motl már 
laliribediill drága migytt lóidon. Nigy at 
örömünk, hogy et a megtzenlell, ezeréves 
mtgyír föld ajit vltizttért hozzánk. De 
van más Oroznánk Is. Nagy az öröme a mi 
gyülekezelánknek ma ázást it, mert új lelki
pásztort kantank. Mtjd üdvözölve St, kéne. 
bogy foglalja el mtlletle tt elnöki izéket. 

Motl kövelkezlek a klldötttégek üd 
vitt lét rá. Eláaiör a gyülekezel! kiküldőitek 
üdvözöllek. A Nőegylet nevében aa elnok-
nő megbízásából Űr. Porkoláb Jánot, t t 
Uj. egyeiülel áa a Caerkéatcttpit nevében 
Berzsenyi j . Miklós, elemi lakosak nevében 
Nagy fréttke. Majd t váitsilókerolei éa a 
kötépvasi egyházmegye nevében m a i m ár 

it^otazággyű 

laiván, a ktaatőegyiil 
ét t gyülekezel! tanítók nevében Qtál San 

lonlRidó Lajoa országgyűlési képvlieló 
éi Ajkty Elemér. Az egyházmegyei letkétzek 
nevében Kováci lllván, t laniloegyctülel 

... lekezeli Mattak nevében Qtál Sán
dor elnök. A helybeli rk. egyházközség ee-
vében Dely László elnök, 
gyülekezel nevében Oki Sándor lelkész, ai 
izr. hitközség tevében Dr. Wetttt Irán. a 
pápai evang. gynlektztl nevében Kslnlczky 
Ouazlát leltgyelő. A helybeli viaulasság 
nevében Htlász Oyala álloraáalőnök. a ke
reskedik egyesülete nevében Szabó Ltjoa, 
a i Iparosság nevében Kovács Jótatf udvö 
telték at áj leikéül, aki mindegyik be
széd™ külön külön váltattok. 

Különösen mighuó voll, volt gjáltkl-
lese Leányegyetűlete kiküldöttjének Mes 
ter báty Emmának üdvözlése, tasely egy 
két szóból állott ugyan, de mégis Igen ao-

VígOl at üdvözlő táviratok áa levetek 
l e lo lv t sáss következeti A d i szköigyé lés t 

Xea- lelkéaz imája Al a magyar Himnusz 
klése t á r t a be. amelyet kUzebéd kö

vetett. 
E l l e a i Otftfy c ter készek e lőadásá

ban, az Ilj. Ol ihon nagy te rmében színre 
kertit Móricz Zs igmond: Légy Jó mindha
lálig c. színmüve, tmelynek erkölci l é l 
anyagi sikere mélló volt ebbel a n é p 
gyákekrzeti Onneptéghez . 

Gróf Zrinyi Miklós a k o h ó és hadvezér 
Regényei élelrtjz, de koránl tem nap 

Iáinknak a lOrténetludományokkil kacérko
dó, éppen ezért te nem lörténetlráa, te nem 
regény malájából való. Vályi Nagy O é z l 
Irtsa egy pillanatig aem vethető össze t 
modern i rómei te rembei tk alkolátaival. H i -
ttea I l i k e t i d é t s , msl iy t l a asagyar mullbt 
belép Jókaiék I t a k t i i d t t á v i l rokon áa a 
• aa j e t hagyományokra vetett tekinlelében 
Benedek Elekek nemzedéket nevelő o k o t t á -
ga csillan meg 

18 fejezet jdl megrajzolt szépen s í i -
nézett tablójában építi meg Zrinyi Miklós 
halaimat alakját, gyönyörűen magyat életét, 
a harson ban logeât k o r á t A i zü ie ié i meg 
a halál a két metgye, a bölcaö á t a kopor-
só t két határkő, mely kö tö t t t magyar 
nemzet küzdelmet utjának egy szakaszát 
izemlélhel |ük. De ett a l u k a s z t at íróval 
ismét vágtgj irnl , egyel jelenei a mai raa-
gyar tág óneszmélésével és ébredésével. 

Zrínyi Máktól kora a magyar nesznél 
bőll és áldozatot kötelesség vállalásának tag-
szebb Ideje. A • Igy III Ég izemben III 

lálja nemzetünk hivatásai: az Illeni Qond-
vltelél • keresztény világ védőbástyájának 
rendelte. De nemzete nevében vállaltit la a 
ktpoll feladatot: nemei e'óll egy erői,fér
fias, önbizalommtl lelt, ennek álján járó 
mtgytrlág áll. A legyelmezell kalona ném
tet, mely nem bódul meg t lörök áiinmlól. 
Da a német mttll ágtól tata. 

Vályi Nsgy Oáza Zrinyi élelztjzának t 
népnevelés erempinljából Iái nem bectül-
hetó érdeme, hogy bősében ét hóséa ké
résitől nemcsak Jé! sikeré llen ábrázol la • 
magyar kaloea uei lemet, hittem riitsizji 
zát tieroen kilel lett a katonai nányek 
morelétének tzükiégéiól. Azöaálló nemzeti 
hadlereg ét t kilónál dvteiprina prepa 
t l tohsiem volt Idönerflbb, mint l ' 

Iöriénelmi jogainkén való k 

törökkel a kereaztény Európáért . Oyakran a 
kartnsatáay E a v é p t ellenére is Ml 
t pogány török otttja a • agyi t 
r t ss lány német la M l a magyar 
Zrinyi t t , t k i Wlllal llll tlHaaba 

A l lió egyébként ötletesen, apró ete-
mények, rövid jelenelek soroialáa kérésitől 
épill meg sa olvasó alóli Zrínyi alakjai, lel-
S r t U g A t korál « . tor. Mgy ntazzetl 
problémáii. 

A Kullutiminlnszlétium Itkolánkivüli 
Nt^newkza kötsyvsororalának megjelent me-
Tf" r*t*>c mOvéni ri|z.l diizltlk 

KWIl" ***J« Egyettmi Nyomd. 
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LÉGY J Ó MINDHALÁLIG 
Wulffcir 6 án u l e 8 órai kezdettel 

• 193. O i l l l y Mihály c s e r k é n c s a p a l rendé-
lllltjll ntgy i l kene l adlak ett M d r i U 
l U l g m o n d : . L á g y jó mlndba l i l ig - d m ü 

• \ A jó r e n d n é l é i i jó e lő idás 
u u t o l á s i g megteli leiemmel el is nyerte 
jutalmát ágy, hogy már háromnegyed 8 
órakor nem leheteti ülőhelyei találni. A 
jjatiloaan metjkezoett előadás során egy 
aedres dláktOrtenet eleveneden meg • hall
gatóság a i tme l elolt, aok humoros, de v i -
sioot aok n o m o r ú |elenettel. A i z o r g a i m n 
kktdMk Nyilasi M M tze repé t Horválh J ó u e l 
alakította a legnagyobb ék thüségge l . J ó 
cimborá |a volt ugyan diáktársainak, de nem 
veti r á a i t minden cslnyievésűkben. Es ami
kor hasúiról csomagol kapón és tártai meg
telek a clpókenóccsel egyűtl, legesen t l -
l i o m o r o d o l l . Nagyon unit a gyermekségéi 
át mindem elkóvelell a ié r l , hogy leinőitek 
k ü t é ketOlhenen. T tn l lvány t logadol l , hogy 
pénzt kereshessen. Tanliolla a k i t Drogi 
Sanyit (Metttt L á t t l ó ) , a ptjkos kit diákot. 
Silvesen |árl ide a kis Nyi la t , de nem csu
pán Sanylkt miatt, hanem Illókban ábrán
d o s é t nézeget te Sanyikt nővér t , Bellt ki t-
a ts toy (Kovács Irtat) t s é p k i k stemeii. 
De e t e n i l v í l még tgy jövedelme l l voll i 
Ma Nyiltaoak. Felolvasón ti öreg vak POsa-
lakynak naponta 10 krajcárért. Innen szár-
mtiott , bogy a bitooyoa l e tkon tó figybt 
l i i t a r i t i a i i i l i l l A t ő r t g P ó a t l t k y r o s t u l 
álrnodoll , tmelyel a l ik t i l lónö je meglejiell 
éa exl t kis Nyil tesal megtétellé lutrin, sz 
at l t s i g á n k é i , bt nyer, leiéi neki adjs. 
Itgatottau várta a ki t N y U t t t h á t á t idejer. 
Atooban nem volt arról Itratrjaaill, bogy 
mikor egysier Tófókáknél , i i a ló ió etl 
kosiladOjinal látogatóban vol l á l otl be-
atdagalatt Tő töknev t : (S iakács Irma) i l 
l lon t t k l u t n o n n y i l (Nagy Kaióka), t gy 
óvatlan p i l l i n t l b t n Tö rők János (Horválh 
A l i d á r ) , a k l c u p o l l leológut elcserélte • 
u j á t r i a t o e l ó j á r s L A Wkiltmerailea Tőrök 
J á a o t W I i vatta a a y t n s é g e t ti m e g n ó -
köll N y i l n M i s i legnigyobb n o m o r ó s á g á r a 
Otogi Bal t ival . M o s l minden esemény N y i 
l a i ellen esküdöt t ő i u e . A helyiét ágy 
adódott , hagy 1 t i t k o n tót úgy adia el Tö
röknek it tem tudta bebizonyítani igau t 
B á n ó t von tboaa ia, kogy ludoii Drogi 
Bella szökéséről i t e t l tem mondta senki 
nek. É t cirkot megkeadódöl l meghuicolla 
I á n . A Itgyelml b i i o l i n g elé kerOII Igre, 
akol H l a i g h l l l t t i n védakeie l l i t lelkesen 
kilakadl m a g i b ó l , hogy igazéi bcb izouyl l t i . 
A i y l i n i k t u a v a i ! idéz i : Légy |ó mind 
halálig fiam é l azt mond ; én nem akarok 
löbb* éktl, én nem akarok t ö b b i debreceni 
diák lenni, én meg akarok halni. Ez a meg 
ható n é p Jelenet nem higyott tenkil ram 
könnyek nélkül. Ezzel t z e l ő l d á s végeléfl 
i t mindenki |ó emlékkel hagyta t l a i elő
adat tzfohelyél. Kő iben mula tságot jelene
tek j á l u ó d i t k 1c II iskolaleremben, Ihol • 
hangvivö BOnötményl (Nagy Lajos) és t 
kit Saller vol l . Mindkelten Jót szerepellek. 
Külön ki kell emelni n i g y i z e i ü izerep lésé-
Irt N tgy Kalőkál, Kovács Irmát, Mól l t l Ir
mát, S i s k á r a Irmái , Horválh Jó l t e l e l , Ágos
ton Ferencet, Horválh Aladárt , Nagy Lajoti 
é t Mórilz U n i ó i . 

Tekinlettel t nagy tlkerre i s érdeklő
déire, 13 án I I előadási közkivánalr i meg-

ASZTALOSMQHELY' 

ÁTHELYEZÉS I 

Tisztele t te l é r t e s í t e m , a n . é . üz 
l e t f e l e i m é i hogy a sz t a l i i an iúhe lye -

v-n n Tiszai jsfvltrt 
VVelsz ruajorbal gról u t c á b a (a 

helyeztem á t -- l R á d a y k ó l á r a 
g ó h e l y i s é g é b e T o v á b b r a tt üz le t 
feleim s z í v e s p á r t f o g á a á l k é r v e 
vagyok 

TÖM BOLY OYULA 
atitaloi-meiter 

H Í R E K 
- FELKÉHfOK C I K K Í R Ó I N K A T , HOGY 

a é z i a a T A J K a T ALAIBAIUKKAL E L L Á T N I 
S Z Í V E S K E D J E N E K - H1NDEN t lKKEBI 
LBOJA F E L E L • 

Mindent visszavárunk! 
Majd , ba l á n g b e t ü k k e l leaz í r v a az é g r e . 
Hogy az óul azent r ö g I smé t mienk v é g r e . 
Majd . ha k u n y h ó k b a n é a f é n y e s p a l o t á k b a n 
ö s s z e f o r r a l e l k ü n k boldog u j j o n g á s b a n ! 
Ma jd .ha nem lesz rajtunk T r i anonnak á t k a 
Mer t b i l e n k lesz i t m é t a F e l v i d é k , a B á c s k a , 
Ó h e r re a napra é v e k ó t a v á r u n k 
E z a nap r e m é n y ü n k , megsiratott á l m u n k . 
E z e n a nagy napon h a l a d ó sz ívve l 
B o r u l u n k a fö ld re ősi magyar h i t t e l ! 

Ma jd , ha a harangok m i n d e n ü t t e z t - z u g j á k . 
B o l d o g s á g b a n ú s z n a k e r d ő k , m e z ő k . 

[ p u s z t á k . 
Minden t v i s s z a é r ü n k , mindent vlssza-

" * [varunk, 
H ú s z év rabságában t ö b b é m á r nem J á r u n k ! 
K á r p á t fenyőfá i ü z e n v e k i á l t j á k : 
R a b l ó csehek s í r j á t magyar kezek ásnék . 
Mer t az I n n e n s ő s o t t a tú l só parton 
ö s s z e f o r r j a l e l k ü n k e k ü z d e l m e s harcon ' 

MaJ . ba l á n g b e t ü k k e l leaz Í rva az é g r e , 
— H a b á r ott p i ros l ik sok- tok h ő s ü n k v é r e — 
D e az öal azent r ö g a mienk lett — v é g r e . 
N a g y a l á s o n y , 1038. okt 22. 

L á v a y n é C s a j b ó k L y d l a . 

— A s o r t s á g e g g r á s s á a c k f e l -
i s a b a d u l á a a örömére c tü lör lökön . reggel 
9 órakor at i p á l i á g i templomban ünnepé
lyes, Te D e u m o l n lgymi ie volt, melyen I 
h a t ó l á g o k , hivali lok, egyesülelek képviselői 
• i iskolák tanulói leijei u á m b a n é s szép 
számú közönség vett részt. — Szerdán, csü
törtökön, é l pénteken t szombathelyi egy
házmegye védő t i en t j éoek , Szenl Marionnak 
névünnepén az ipá i s ág i lemptombin reggel 
7 órakor n e n l m i i e . n l e pedig litánia volt. 
— Szombaton, a T r i i n o o l béke törvénybe-
ik ta táaásak évfordulóján d . c. 8 órakor In-
nepélyei mise vo l l . 

— I s t e n t i s s t e l e t e k s f e l v i d é k r e 
v s l ó b e v o n u l á t n a p j á a . Nov. 5 én d. e. 
t felvidékre való bevonu lá t első nap ján az 
tvangé l iku t templomban az ilkorilgyermr-
kek i t i polgári i tko lásoknak h á l t a d ó lilén* 
tisztelet volt, melyen Kula t Elak h l lokl i ló 
t egéd le lkés i hirdtl le az Igét Nov. 10 én 
ál ta lános iskolai i t t n e l voll minisztcti ren
delet folytát I t Unulóknak I i lenli izlelelen 
kelleti r é t i t venni, At evangélikus templom
ban ez alkalommal 9 órakor voll há laadó 
isienturielei, melyet Habér t Ülvén segéd-
lelkész hirdette az Igéi. 

— L e l k é t a m c g h l v á a , a s oa t f fy -
•iiionyf t i ev . g y f l l e k e i e t b e n . A t oiilly 
IMIOIIjrai gyülekezel, t l eelmull v t t á r n a p 
d. u. tartott közgyűlésen t megüreaedei i 
l e l k é n ! álláal a presbi tér ium állal m i r egy 
hangulat jelöli i t meghívói! Ntgy Islván 
zi lats lvándi l e l k é n , egyházmegyei lelkészi 

" l l ha tá ro l t a el betölteni. 

— M é c a L á t t l ó t i l v i l ó e i l l c e l 
m a r a d . Mint lapunkban közöllük, Méc i 
Látz ló . a kiváló m a g y í r papkOIIŐ é t elő
adó Ce l lkőmölkr t készüli, azonban a nov. 
8 ra terveié i t e l ő a d ó eiije e lmiud t . I ime 

jftti, M p ^ M é t f c M a t k t - 1 mmt M — a 
dull Kirá lyhelmic p l é b á n o t l , Igy a jelenlegi 
halárrár miall e l ö a d á u i i csak a ba l i r i á r 
l e t o i d l i i a l á n , t celldómőlkit november 17-
éa fogjt megtartani. 

— A v ö n ö c k l t e m p l o m r e n o v á 
l á s a , mini l mai l Hámunkban közöllük, 
bekrkezétt ayett. A t ünnepé lye i istenltute-
lel nem november 13 i n , hanem november 
^ é n ^ U t t z , melyen D . Kapi B ű t püspök i t 

— L e l k é t z v l t i g i . Nov . é -én , péti 
I tk tn t o l l t dunántúl i evang. egyházkerű < l 
le lkénvizsgája , melyen t kemeneitljai 
egyházmegyéből Káldy Ltjoa, Kula t Elek 
i t Hubert István a lelkészek vének rém, 
akik l vlrsgál tikerrt-l megállolták t rendes 
v á i m i h a i ó l e lkesüknek mlnői l le t lek. D . Ka
pi B i l i dunántúli püspök , Hubert l i tvánt 
celldömölki helyetlel lelkészi m e g b i z i l á i a 
siói felmentette i l u j n kinevezte n p e r e t l t, 
lelkésznek, mlg Kulat Eleket tov lbbr t is 
megerős í tene gyülekezel! s. l e l k i ü l állásá
ban. Igy ezulán, mig i cel ldömölki gyüte-
k l z t t esperes! szákhely tett, á l l t a d é i n k(t 
tegédle lkés i fog izolgálaloi leljesllem a 
gyülekezetben. 

— T ü n t e t ő g g f l l é t i c l ü n n e p e l t e 
C e l l d ö m ö l k I F e l v i d é k v i s s z a c s a t o l á 
s i t Vasárnap etle 6 ő r i k o r Ce l ldömöl i 
k ö z ö n l é g e . lünlelö gyűléssel Onnepelie i 
Felvidék v l s t u c i i l o l l l i l . A relleklorlénny, I 
megvilágítón országzászló körüli léten ó n -
izegyül lek i leventék, iskolák, hivatalok. 
agytsOletek, a v isu iaaság é t nagy tzámu 
közönség. A gyűlési I I t t e n i é zenekar á l u l 
j i t i i o t l Himnusz nyitotta meg, majd H a l á n 
Oyula i l l o m i i l ö n ö k beszédben emlékezeti 
meg I felvidéki magyarság n o m o t á t o l l á 
ról é t méitalla a magyar kormánynak , vala 
mint l m a g y a r t á g barátainak, Hitlernek, 
M u t i o l i n i n i k a magyar terül i tek v isszacn-
l o l á s t körül szeizell é rdemel i . Beazéde 
k ő i b e n , t S iózat htngj t i mellen húzták 
m t g i u b b t t a félárbócon lengő országzász
ló!. Berzsenyi Janosich Miklós mérnök, föld
birtokos indiiványára t gyölé i táviratban 
üdvöiől te l minisleielnököi, V l l t m l o l K i n y i 
i l Teteky miniszlerekel. Végül I k ő i ő m é g 
• magyar Huzekegyet énekelle el. A közön 
l é g i l I l l l l l l l i g hosszú Ideig lüniellek 
még t z utcákon Trianon ellen, á Dac t • 
Kormányzó, Kánya éa a közös lengyel*mt
gyt r határ rztelfcrnt. 

Mécs László szavalóest 
N o v e m b e r h ó 1 7 - é n , 

a p o l g á r i f i ú i s k o l a t o r n a t e r m é b e n . 

— K é p v i s e l ő t e s t ü l e t i g g d l é t . Celi 
dömölk n sgyköz iég képvi ie ló le i iü le le hét-
lön d . e. II órakor a k O i t é g h i z t I tn ic t -
le imében g)ülést tartott. A gyülé t se l bely-
i z ü k e min t csak a kövelkezó Hámunkban 
foglalkozunk. 

— S a e n t Imre ü n n e p é l y A celido 
mölki római kalolikut elemi l l u i l k o l a nov. 
0 i n jól sikerült Ssent Imre Oonrpélyt ren-
de ie i i . A knrönség i s t lemi f iu i t io la nagy 
lermél zsúfolásig megtCliötle Meglepő biz
tonságga l é l ügyességgel mozoglak a I l i n -
pad deszká in , t t i l k o l i ki t m ü v é n e i . M i n . 
d t n ki t n e r e p l ő külön-külön dicaéretci 
érdemel ráleimellen előadón t u r e p é é r l . A 
k i t u e r e p l ó k , akiknek nevel helyt i l ike n i 
n i lel aem torolhatjuk, d t külön It k i kell 
emelnünk Lajtai L t i z ló , K o l l m t o a Ernő, 
B i r i t h Z o l i i n t t N e i K l I m t n n B t n d i Játékát, 
valtmint Bnnyev ic Viktor talptaetetl t z i v i 
I t tá l . Szoao t K . Felicián, Hokholcier Mária, 
K o v i c i l a t rán é t Káldl l i tván t e a e t z i m m i i 
n ó r l k o z t a l l i k II ünnepély közönségéi . 

— 8 9 3 . O s t t í u M i h á l y c t e r k é i s -
c s s p a t november 0 án megtartott előadá 
tát , Mórilz Z i . : Légy Jó mindhalá l ig , d m ü 
attfimOvtt, tekinieuet arrt, bogy a t elö 
adáara toktn nem ludi tk már bsts tani , mert 
a terem i ta lo láa ig megtelt, közk lváná ln 
november 13 i n megi tmét l i t régi ne iep-
o u l á i b t n . He ly i r ak : I. hely 60, II. hely 
40, állóhely 20 lillér. Jegyekel I ctapal 
minden tagjánál lenét kapni. 

— H a l á l o s é i . Kedden dé lu tán fekete 
ha lo l lná l l l l ó gépkocs i l u z U l t U ccikl0ra.ilki 
u lc ikon . A z o i t U y i t i z o n y l á n ve ie ló ut felé 
• uhant el a g y i a i k o c t i a Horválh Elekről, 
• klscelli t i g l v á l t i i t ó k e i t l i l híres képv i t e 
ló|éról elneveeerl u l c i elölt. Dr Horválh 
Elek ay. belügyi á l l tmt i tk i r holneaié i srál -
llloila t gépkocs i , i k i 73 á r t s korában 
Budipcs len elbunyl. l lo l l le i lé l h i z t l z á l l l 
lőtték izOlólalujiba, C i ő n g é r e ét i l l helyez
lek kedden délulán a családi t i ibollban 
örök nyugalomra. A i el hunytban dr. Ptetnln 
Feicnc kormlnyfóttnáctoi sógorai gyátzol j i . 

http://ccikl0ra.il
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1 liűzcnii leli s i e a i alfcalMW 
1 t a g j a i n k ü g y e i m é b e a j á n l 
l u k d ú s a n f e l a z e r e l t 

C S I B I K Á L Y H A É S 
TÜZH ELYR AKTÁRUNILAT, 
•hol e cikkek minden 
m é r e t b e n , s z í n b e n és 
kivitelben kaphatók. 

A TÉLI RŐFÖS A R U K 
I s m e g é r k e z t e k . M i n 
d e n t a g a s j á t é r d e k é b e n 
t e k i n t s e m e g a 

GBLLDQMÖLK es V I É E HANGYA FOGY. SZÖV.-néL 
— K n l t u r e l t a K a t o l i k u s H á t b a n . 

A celldömölki l é m . k i t . iskolák körzetében 
sz 1 9 3 8 - 3 9 . évi i l ko iánk iv l l l népművelési 
e lőadás so roza tában I. hó . 13-án vasárnap 
este 8 órakor tartja első kullur estjét a ka
tolikus Kór. A z előadáson visszaemlékezet t 
k i p ha l lga tóságunk a Euchar i i z l lku i Világ
kongresszusra, melyet veti tet tképei előadás
ban log ismertetni Dr . Horváth Károly es
peres- p lébános • melyen közreműködik az 
Egyházi Vegyeskar Uhlár Gyula igazgató 
tanlió vezetésével . A Szent l i tván évvel 
k i p c s o l i l b s a Pessler E r z t é r e t t i n i t ő n ó 
l o g | i e lőadása keretében ismerteiéi Saent 
l i tván alkotásait l hitélel lerén. Kiegészítő 
műsoron közreműködnek Lajtai László, Fe
hér Láiz ló el l i k . III. o iz is lyú , valaminl 
Molnár M i g d o l n i e l . l i k . V. osztályú tanulók 
szavalatokkal. A mösor befejezése egy Ifln-
déri dalegyveleg, lá tványos zenejálék, e lő
adja a bohémzenekar . A z eáőadáira ezúton 
is szeretetlel meghívjuk é l virjuk a l é rdek
lődőkéi . Belépődíj nincs. • — - . 

— 3 9 3 . O s t f f u M i h á l y c s e r k é s z 
c sapa t 1938. november ö -án megtarlott 
sz inelőadálán lelflllizellek .- Molilórlai Já
nos esperei 5 80, Hokhold István l i tván 3, 
D r . Holéczy Zoltán 2 00. N N . , Dr . Miráczy 
Jenó , Hubert Sámuel . Dr, S z o m i l k y Zoltánné, 
Hubert l i t v á n 2 P l . Dr. Hallyan Islván, 
l k á n Anta l , D r . Z i i r a y L i j o i . H a | a i Dénes , 
Lengyelfly Józsel , N á d s s d y Lajos. Bunye-
vác Sándor I P-t. Berzsenyi J Miklós fiO 
HM., Horvát Emma, K i n Linus, Oaál Ferenc 
30 l - l . Felülfizelésűkért • csapit p i r i ncs -
nokaága ezuoln I i bá lás kSszónetét lelezl k i . 

— a g n l t o g s t á s é r t l o h s v I b S r t S n . 
Takács J ó n e t e l , Vorom Jánosné . merseváti 
lakos testvérét a b í róság 10 havi bőr tönre 
iléite, meri társával , egy fiatal lánnyal együtt 
I93S (uniusában lelgyujtollák Cuppon Kál-
mánné merseváti T iko t h á z á t Cupponné 
házával egyűtl leégett Vorom János háza 
é l épületei l a A nyomozás a tűz idején 
eredménytelen maradi, igy a celldomólki 
i á r á ib l ró i ág a gyújtogatás gyanúiéba lógott 
Cuppon Kálmánnál lelmenleile E i év nya
rán T i k á c s Józsel az igazi gyújtogató e l 
árulta magá i , mert a 'űz okozásáért az 
Ígéretek bevál ta ié i követelte • • levél alap-
In biztosítást csalás miatt megindult 
akáca, mind C u p p o n n é é t Vorom János 

ellen a i eljárás A kukorlcaszárral gyu|lo-
galó Takácso t 10 havi bör tönre , társát I 
havi log házra ilélle, Vorum Jánosi é l fele-
•égét , valaminl Cuppon Kálmánt bizonyllék 
hiányában íelmentelle i b í róság . 

— F ó b e l ó t t e m a g é t . K tmeoe imi -
háfyiáo vasárnap reggel Saly Imre 30 éves 
gazdalegény szobájában té ré i re töltött 
vadászfegyverével löbelói te magát. A i ön
gyilkosság oka szüleivel való ö t s z tko löm-
b o z n volt. 

— M a g y a r a M a g y a r é r t . A Főmél-
l ó i á g ú A u t o n y i a a Miniazlerelnök ntje 
kezdeményezésére megindult Magyar a 
Magyarért mozgalom országos vlszonylalban 
olyan megértésre I l l á i t bogy minden vára
kozást Idá imul a gyűjtés e redménye , Ce l l -
dömölsöny a gyüjlétl t helyi b i z o t l l i g már 
be i i fe|ezte. A gyűjtés eredménye csütör 
tökig 2521-21 P. Varga Józ i e lné é l K a i i l h 
Mária gyüjlése 68 74 P , Dr . Sralóky Lajos• 
n i é t Szabó Jenőoé 83 20 P , Etelaky Lejot-
né é l P i i r Józ ie lné gyújlése 6960 P , Pest
let E r i i é b e t i t R i d l Mária gyűl 'ése 4 8 2 0 
P, M l i k o l c r y Báláné é l H l l i t t Oyuláné 
gyüjléie 560-40 P , Poc i i k Ferencné és Sán
dor Zs igmondné gvőjlése 101 P , Bunyev ic 
S i n d o r n i i s Lázár Jenőné gyűj lé te 903 43 
P , dr. Dombay Aia|osné é t dr. Németh 
Károlyné gyü | lé ie 121 P , Relcher Islvánné 
i l S z i l t y Ferencné gyűj tés t 101-20 P , L t j -
tal T iv idarné é l Biringer A r p i d n é gyüjléie 
77 P , dr. Porkoláb Jánosné é t Dely László-
n i gyéjléae 147-60 P , Reicher Mária é l 
T ó t h D é n e s n i gyüjlése 64-70 P , Klein B i -
l á n é é l H a r t t l Piroska gyüjlése 81-53 P , 
Benkő Zoltánné é t Peredi Nándorné gyflj 
lé ié 6810 P, Zlehovszky D e n ő n é é t Szabó 
Józ ie lné gyüjlése 13105 P , dr. H a v a l l y 
B i l i n é é t dr. Totók Oyuláné gyű| lése 50 10 
P , Ktmondv Ilus i l Hokbolciez Mar i t gyű|-
t é te 20 23 P , Wi l lmtnn Aodorné é l Póczik 
Ferencné gyűjtése 46-60 P, Ipzrleslűlel tdo-
m á n y t 30 pengő . 

— V é d e t t l é g m e g h o i t s n b l t á i . 
Mint je lenők. • vedeli birtokká nyilvánítás 
érvénye október 31-vei lejárt, a ionbsn a 
kormány 1939 április 30-ig • védettséget 
m e g h o i i i t b l l o t t l . A védeti birtokolok tehát 
további lélévig esik 3'5 izázalékos kamatot 
i s évi fé l szánlékos l ő k e l ő r l e i i t i i t fizetnek. 
Akiknek védett birtoka 500 kslaaztralli 
holdnál nagyobb, u o k r a külön rendelkezé
sek vannak, amelyek azt célozzák, hogy a 
nagyobb bir tokoknál i védet t léget 1939 Ja
nuár 31 -én m e g n ü n l e s s é k . 

— K a t ó h a l e s e t Kedden reggel 7 
ó rakor Nlck h a t á r i b s n Molnár Kálmán cell
dömölki bé r iu ló s Ivántól h s i t l e l é hajtott, 
amikor hirtelen a ködből eléje kerüli egy 
motorkerékpár , de már olyan közel volt hoz
zá, hogy a fékezés dacára az ö l t zeü lkö -
zés elkerülhetetlen voll . A motorkerékpáron 
F i n g ó Oyörgy celldömölki kereskedő haj
lót! l e l n l g á m i i i iváni t i n i m töreked
lek. A l ö t u e i l k ö z é t köve lke i lébeu Faragó 
láblörésl kisebb zuzódá l l , lelesége pedig 
könnyebb agyrá lkódá l l izenvedell. A cell
dömölki menlők IraszáBtlottSk ökel a cell
dömölki kórházba, ahol P a n g ó t ápo l á i alá 
vélték, lelesége azonban elhagyhalla a kór
házai. A vlisgálal eddigi eredményekén! a 
csendőrség megállapflolla. hogy Faragó u a -
bályll lanul hallott é t hajlani igazolványa nlnct. 

— A n y a k ö n y v i h í r e k i O k t ó b e r k a 
b i n t celldömölki anyakönyv i kartlet anya
könyveibe a köv t ikevö b i l i g y i i n k tö r tén
lek: Születésik Szekér S á n d o r tat n a p s z á 
mot é l Nagy M á r i á s a k J ó n á l , á g . t v . , Tur
bieza Sándor borbély é t Molnár Mar i inak 
l i i n 1. k a t Fülöp Ferenc MÁV lékező é l 
Némeih Arankának Ferenc, r. k., T i k á c s 
Károly M A V ó rabé ré t lékező é s Oaá l E t z -
letnek l i u , tel . . Ta labér Salidor bérautó l u -
varot éa Horváth Annának Sándor Miklós 
á g . h. ev. O ó d t Islván Máv . Hlőbáz i r a in -
k i t é l M é n á r o i P i u l á n t l i t v á n r. ka i . 
Ool l l ieb R t s s ő I l i i t ke reskedőtegéd é l l i t 
i s Ilonának Vert Izr., P á p a i l i t v á n n a b ó 
é l Molnár Rozáliának (Otlevény) Hont r. 
k i t . Lőwinger E r n ő áll t lf lgynök tkl Polgár 
Jo lánnak Márta tar , C u p p o n Károly k i s 
birtokot J i n o s h á i a é l Holperl Rozál iának 
Julianna r. kat., Hegyi J ó i s e t kocsis é t P é n 
tek Rozáliának Magdolna r. k i t , Vági J á 
nos Máv . p á l y t m n n k á t , Külsóvai i t B i l i 
Annának T e r i t Ange l l t , t. kat. Házasság t 
Hegyi J ó i i e l Máv. fötöjelöli r. ka i . é t Sml -
déliusz Julianna á g . h. e v , Zsigmond L á s z 
ló gyári tiszt vitelo é l Retek E l i s é b e r r. ka i . 
Halálozás: Dobos ju l i i nna reí. 72 é v e s , 
Reicb Imre festő, r. k i t 82 é v e i , Turbieza 
I rén i kai . 9 napot, T ó t h Irén h i t t alk. r . 
k a t 21 eves, Nsgy József fuvaros ág . h. ev. 
81 iva t , özv . Makra i Pálné szül. Somogyi 
Ztófia. O s t f l y i s s i o n y l i , :r. k a t 71 éves . 
C i u p p o n Ju l i ano i Jánosháza I napot r. kat. 
Her ing Sámuel l m . n t p s z á m o s , Kemenet-
m t g i t t , r. k i t 46 é v e t . 

T a z t l l k e r e t k e d e l m l á l k é p s d 
' inxo tpto t a n f o l y a m . A textilkeretkedelmi átki 

tanfolyam ünnepélyes megny i t á t a november 
3 i n délelöll 10 ó n k o r volt a Corvin Áruház 
nagyte rmében . A megnyi táson résztvell Kutt-
sár l a t r án korminyb i i to t Is. A tanfolyamon 
százan vesznek r i s z t A tanfolyam tárgyal 
a tex Hátuk kezeiéiévei, technológiájával 
kapcsolatos kol légiumok, a kereskedelmi 
üzem vitelével Ottzelflggö sz ikké rdések , mint 
például könyvi lés , kereskedelmi s zámtan , 
l e v é l n é l , nemielgazdaaigtan, továbbá n e -
minár iumok, amelyeken gyakoriali • r á k e m 
berek Itmertetik a textilkereskedelem munka
menetéi éa annak egyes fázisait. A t tnfo-
lyiruon Berecz Endt t b i j t á r t unk v e n r é s z t 

— S o f f ó r t a n f o l y a m . Az i l i i m i g é p -
j á rómüveze lőkép iő ( lof lör) tanfolyam l m . 
kir Technológiai é t Anyagvizsgáló In téze t 
ben (Budapest VIII., József korúi 6.) XI . h ó 
21 én ette ' • 7 órakor nyílik meg. B e l r l t 
é l I (elveiéihez szükséges Orltpok kiadása 
naponla delelőt! 10—12 ó n közöt t a t igaz
gatósági i rodában 

— A l l a t o k n a k é s ( á r m ü v e k n e k 
kttonai célokra való igénybevétele ese tén l 
izá l l l ióeszközőkntk éa j á rműveknek Igény
bevételéért járó térítések a következők : Kél 
lófogalu járműén naponta 4 P , hámsze r 
számmal , v tgy nyereggel felszerelt állatért 
1-75. lel nem ne re l l á l l t tér i 150, lólogalu 
kocsiéit napi 50 fillér, 6 (leses n e m é l y -
gépkoci iér i napi 5 P , 4 üléses kocs ién 
napi 4 P , tehergépkocsiér t m p l 3 5 0 - 1 4 - 5 0 
P , a kocái teherbírása sierint. Motorkerék
párén I 25 P , i s kerékpárért napi 40 fillér 
t é t l t i t l fizet i kincstár. A jármflveieló. Illet
ve állaloknál l k i i é rő n é m e l y e k n e k • rendfo
kozat n t r i n l i i l letmény jár. A térl lményekel 
k ö n é g i elöljáróság utján egyenlíti k i t kincs
tár, még pedig, h i rövid ideig volt t Jár
ma h a t z n á l t l b t n t l egröv idebb időn b e l l i 
hossztbl idei igénybevélelnél pedig h e t e n k é n t 

K Ö S Z Ö N E T N Y I L V Á N Í T Á S . 

Mindazon Jó ismerősöknek, 
akik szeretett feleségem. Illetve 
édesanyánk 

GASPAR IMRÉNÉ 
temetésén megjelentek, sírjára ko
szorút vagy virágot helyeztek, mély
séges fájdalmunkon részvétükkel 
enyhíteni Igyekeztek, ezúton mon
dunk hálás köszönetet 

•áapér-caalád. 



C i y j d d m ô l W H í r l a p 1938 november 13. 

Meg kell váltani a zsidóságot! 
A I S i d ű l i g v i l i g u r s l o m r s t ö r e k s z i k E t ö z e k v á t e i n t k l o t á l e a t á a g i s e a T s J m u d . 

A t s világ uralmi lorekvésd Idótágnak v l l 
E világuralmi törekvésen m i r t 

Eofétál rakták It. Eadráa p ro l i i t 
Iszlot előtt 420 ben t f t jvédelemben 

kereti t vüáguralom m t f t i r r i í i i n t k alap-
| i l . A l l l d o t l g v l l i f i r r s lmin tk r a rgv t ló l l -
U i i h o i n a k t i e g t volnt tgy uj v i lághábo
rú Elér t t k i r l t minden áron klprovokálni 
l Cttk k i r d é t e lmérgei l lé tével tz 1| vi-
l i g rUbrxé i . 

1914. l ú t l n t 28 i n S l t n | c v ó b t n t 
i s l d ó Prlnclp i s s i z a b a d k ö m ü v r t ztirtó-
t á g á l u l ftlbújoll l i r n l meggyilkollak Fe-
itsvc Ferdinánd UónorOkOtt é t le leiegéi . A 
v iz tgáUl kidertlelle, bogy I gyi lkostágol 
t z tb tdkúmf lve t ek előre k i tgy t l l Itrvek alap
tan hajtanák t á g r a . E i z a b a d k ó m O v n e k 
pedig atat mátok, mini t atáeara nézve 
k i t i s i dö t ág világurtlmi lő tekvé té rek . elő-
m o i d l t i i i n do lgo ió , k r l i i l t g körülmttél i 
zsidók. 

A n é m e l c i e h , M i a m i n ! a magyar* 
cs tk k é r d é t e lmt tge t l iő i et t gnerilla kar-
ttok ló morgalói it a azabadkőmfives i t 
kommuniatt i t i d ó i á g volt. Európa lángba-
b o r l l i t á n dolgoitak a ié r l , bogy közvetve 
tatásavakgkarámnak• tekintélyei államoknak 
a t n lóbbl Idóben talébredt l a | i - rknlodala 
kőveikei téban a z t fdó iágon esett . sére l 
m i k é r t ' . 

Hogy et r n é g e g y u r r meg ne ismét-
kJdhet ték, k l kell kapciolni a t t l d ó t á g o l t 
politikából t t népekn tk béketiégOk lett. 
Mindenek elolt el kell távolítani a zs idóié-
gol a r temit tkóz! lárgyalá tokból é t l nem-
•ttak aaratdtn t é r d é i b e n , né ineraérésbea bé 
kás é s gyors, at érdekellek t t i m i r t kielé
gítő megoldi t l lenti találni. 

Néme lo r s t ág é l O i t i o m á g bátor él-
ha tá roza ta é t genfi t t l d ó i n b t d k ó m O v r t 
t á n i i á g t j c l való k i lépés t lehetővé lette n i . 

kogy I I érdekellek egy má ik ő t l kóivet leo 
m e g h e t i é l é t e k e l l t r t h i t l i k . E m e g b e t i é l é t e k 
eredményeiből lálhalluk ait , bogy a legnehe 
zebb k t rdé ieke l . b rcsü l r les t i f i c lékka l ó t i -
t z e á l v t , pár óra alatt magoldottak. _ 

A müncheni konlercncián mellőzték 
e l ő n ö r l vi lágháború ó l t l i n b t d k ó m ű -
tetek i i t t t l d ő k b t l o iyá i á t . Igy szá l l té i t 
meg t m á n c h l t l n j l i n l a i . amely i i e r t n -
lűnk a tórtéaelcm egyik legnagyobb cse
lekménye. A négy ál lamiéin minden mellé-
bea té ló konferencia, mel löié íével , t zsidó-
t á g nélkül minden nép i t i m i r a becti letet 
megoldást holott. 

A lionlharcos Dlladler-1 a némel t é p 
ojjongvi l á z t t a n ü n n e p e l i ; látni akarja ót, 
mert az összefőveteiekei a megegyezés m ó d -enak megoldásai jelentheti. Ujjong • tömeg 

a l t d i n lávozisakor ia, tó t P i r i i b e n , D m -
dlér fogadás tkor ; ugyanakkor a moszkvai 
r á d i ó b a n düblól tajtékzó btngon árulónak 
kiállja Dslsditr-t . Chamberlain, a „béke tn-
g y l l t * t megbe t ré l e t ek e redményét l á t t a , 
t személyes l i t g y e l i i o k t i k ett a tormáját 
látva, l jövőben It alkalmazni akarja. 

E l t I l i d ó s á g világuralmi törekvésé
nek óriási akadá ly t , mert mott ágy i n t , 
hogy tú 'yos vere tégel nenvedel l . E t t ve
reség Jadá l arra készteti , hogy é j i b b Ion-
dorlaloa cselszövéseket tervezzen, c t e l l t ó -
véteket elteljen k l . 

A l u b t d k ó m l v e t n i d ó a i g nsgy csa
l i t ve t í t e t t . A népek ébrednek, mert Prtn-
c i t o r u i g ét Némelo tszág , ügy lz in lén Ang
lia é t Némeiors rág együl tmükódéié re lét 
nyílik, amelyet at eddigiek srerinl a poli
tikai ver .enyi lnak igyekeznek i l kihasznál
ni. E kő te l edé inek eredményéi c n k tkkor 
l i l h t i juk , ht • népek vete tő á l iamléi l in • 
c t e i n ó v é i e k lektrvényeit Időben lelledezik 
t tzoknak még anyagi részt illetően I t t 
ettek i d o n i u l . (Folytatjuk ) 

g c e l l d ö m ö l k i l é t é i f ó t z o l g t b l r á | á t ó l . 
525«, 19 w. sz. 

Valamennyi Jegyző Úrnak ! 
Abból i célból, hogy a g a z d l t á g i c n 

tédeknek. gazdasági mnnkatokntk és föld-
(ktkikus) m a n k á t o k n i k t c r k t n l ő pé ld i l 
nyújtson é- hogv a beciOletn munkt é l 
hfi iéget u o l g i i t i i g a i d a n g i m u n k i v i l l i 
lök körében erkölcsi e l l tmeré t l l l nyerjen, 
a t olyan gazdasági cselédek é t munkátok 
(kubikusoki r é t i é r e , tkik n egy helyben 
kSHolt h o t s i ú t iolgásal , illetve munkásságuk , 
maga ta r tásuk é t fóravalóiágnk állal l á r n i k 
kő iü l kitűntek, hűsége t s tolgál i i i ik e t i tmt 
ré tekén t t löldmivelésOgyi min ime t úr 
Onagyméi tóUga n elmúlt évekhei tiaaooló-

, II 193'J évben is pénzbeli paláimat é l 
1 oklevelet k i v i n a d o m á s y o z a L 

j u l a l m a i i i r s |availalba ho tha ló olyan 
m n ö g a z d a i á g i cseléd t k l p i l d i t é l h i t é 
get viselkedéssel egy m u n k n d ó n i l , illetőleg 
g i t d a n g b a n legalább 2". esztendői lottóit, 
továbbá olyan gatdaaigl m a n k i t (Irvdmun 
k á t ) , t k l meghizhsiósága. i t o r g t l m i i t jó* 
a n t i g i á lu l mrmkt l á r i t l kő iü l kü lönö i -

i ki inni. 

Mrg |egyiem, hogy t célból zendelke 
aés r t álló hitel korlátolt voltára v l l ó le-
klnlellel i l • kilünleléi erkölcsi é r tékének 
a t a t l k t t é a t végen a t ó r v é n y h l t ó l i g tértile-
arról csak 5 gazdasági cseléd éa 3 gaida-
t á g i m u n k á i t o l h a t ó javaalaiba. 

Megjegyzem l o v á b b i , bogy a gazda-
• á g i munkásokra nézve bizonyos n o l g á l a t i 
U ő H a t u m i ágy , mint • g a r a n t gl cte-
Mdekre lennlebb köleleiő, — nem izüksé-
get, továbbá a gazdaaágl cselédek szolga-
aall Ideiének k l u á m l l i i á n á l l igyeltmbe kell 

1 t t kdökéiben ttlkrailett katoaai n o l -
1 i i . 

A jutalmazások iránti előterjesztetek-
a é l at tgy helyben, illetve ugy tn izon műn-

k t t d ó n á l töltött m e g s z á l l n i nélküli l t o t 
gálali idő mellen. klllönOi ligyelem lot-
d i l t ndó . bogy e l sóso rb io o l y m gazdasági 
cseléd, illetőleg m u n k á i h o i t i t i k j t v i i l i i * 
.ba, aki munkaadóiéval nemben minden kö
rülmények kóiöt l h ű s é g e t é t odaadó magi 
larlásl t anú idon . 

Felhívom Címek figyelmei n t t i l , 
hogy amennyiben s ki 'Ontetésrc j l v . l l l l o t 
g t t d s i á g l munkavállalónak atonot kereszt-
nevű l i s i t v t t , ágy t t e te l tegn félreérté
nek elkerülése végett, t k i tünte te t te jivasolt 
egyéntől a l k a l m i n a k i m e g k ü l ö n b ö i l e l ö l : 
. i d ő s e b b " , illetőleg .Ujabb" meghatátozáal . 

Tá j éko i l t l á tu l megemlítem, bogy k i -
l á ró l ag nárlat tási munkál v é g i ő (hello cse
lédek (pl. pa rádéakoc i i t , libellái inas slb.) 
kiknek i u l a l a t t t é i i t m. ktr. B t l s g y m i n l t i -
ler Ur Anagymél tősága ha iá ikőrébe ú r i u n k , 
továbbá olyanok, akik a múltban már Ilyen 
ki tünletétben részesüllek, ju ta imaiá i ra ja* 
vaalalba nem b o i a n d ó k . 

A j i v i i l a i h a h o n n d ó k következő 
•dalal i kell bejelenleni: 

1) A lavatiaiban hozandó neve 
2) Lakhelyt 
3) C u l i d l állapota 
4) Életkort 
5) Vagyoni viszonyai 
ö) Milyen minőségben szolgál 
7) Mely Időponttól szolgál 
8) S io lgá l aUdó net t 
9) Mi lyen voll l kommün alatti maga-

Mása 
Felhívom • elmeket, kogy I j iva t la tb i 

h o u l t l r i v o n i t l o i ó l e in t i t d t l o k t l btlyha. 
tőságl bizonyítvánnyal i l Igazolják 

Jelenléteiket é l j l v u l i l i l k i l november 
bő 23-ig okvetlen bevárom. 

Ctlidörnólk, I938. nov. 10. 

R u p p r e c h l Imre t. k. 
l ő t zo lg lb l ró . 

— K ö t e l e z ő m u n k t t e g l t l é g . A 
legyvergyakorlatra bevonu l a n ó g a i d a s t g i 
lgás |ármüvek p ó t l á s i r a a m n ó e a i d n a i l 
termelés Ic lylonoalágának Mzloi l lá tá t i a 
, * • -a • , i . t _ | s t . t , — |_tai A | . .a - a 

lnrO'filT*IrrfDfyl talnlilIT"! • •"lé'ifi'"- B ) o r i | . 
t i g l l r t t l l arrrtatdelkttl k ő z t é t e k töt megyék 
leiülelére l l . Kötelezhető a fogaloi é t géni 
|ármű vek va l lminl ná l l l tmányoz i s i vállalatok 
arra, bogy m á t gazdáná l mnőgazc l a s tg i 
mtnká la loka l v é g e t l e n . Ugyannak köielez-
kerö az évi b é r e i , v tgy hlvalá to t m e i ő g i z . 
d i n g i munkál végző munkások é t g l i d á k 
i t • munkaaegl taégze. A k ő t e l n ó munkaao. 
gllségre köleleiet lek mnnkájáért i i tértiéi 
jár, amelyet a kö taég i e lö l já ró i ig j a v u l n a 
alapján i f ó l i p lg tb i ró állapir meg. A k i a 
k ö l e l n ö munk i t eg f l aég alól magái kivonja 
vtgy a m i n k é i hanyagul teljesln két hónapig 
leriedö e l z á i á n t l b ü n l i l h e l ö . 
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G A Z D A R O V A Í 
C e l l d ö m ö l k i h e t i p i a c o n november 

10 én ha i l io i i körmű ál l t lfelha| iáa míg 
mindig n tm volt volt, mart t celldömölki 
vá iá r még mindig t é t alatt van. Oabona i t 
élelmiizer pi tcoo i ketetlet n tgy to l l , cttk 
m á l k á p o n t a maradt v l l l i a ntgyobb 
mennyi légben . A b u i t 19—19 60 P , rozi 
15. á rpa 18, zab 17 P T e k é t t gabona lé
leknek c u k a búzánál l i tuak kevéa áremel
kedési . Tengeri zurol i tn 13, csöves 8-50 P 
mázsánként : t felhozott mennyiség mind 
v ivőre talál l . P l p i a e tartott, 19 P írt aduk 
I szekér tát, a véltl löl l i r l ó l k o d t l k 

K i t é l e lm i i zenk i r a l l kövelke iökép i l i k t l l : 

lel . . á l Ü - O.M 
M M OSO-OvS 

a t o - M J 
ÍJ0- uo 
1.80— 2.00 a : 

«OfAihagyiTiti 

ssr 
i á i t , 
kalarlM 
Irat 
k u k o r i c a l i s r l 

azolö 
rrattenye 
Mrsaltia 
totas . 
bal 
m i k - . 
trtk . 

U.2II- O.Jt 
I)Ii3- 0.04 
0 10— á l l 
0. m _ a i t 
ato— a n 
0 0 2 - a03 
a o s - o lo 
s i s - a i t 
ó m - ato 
1. Ü S - I 10 
e x - r u t 
0.10 - U M 
nzc_ oto 
o t e - a « 
— - uto 0.07 0.S 
1.20- ISO 
1.90— 2 00 
1.50— U O 
I 20- J.» 
110— 7JO 

J E G Y Z Ó S É G E K FIGYELMÉBE 

1»M~3* . é-ra«<ivo«fi" 
n*»mu n y o m l a f v o n y 
kapható a 

TURUL-NYOHDÁBAH. 

SPORT 
C V S E I L — S S E 2:1 (1:0) 

A mull v a i i r n i p • v t t u t n c n p i t 
g n n l l u i á j l • soproni Selyemiptrl Sport-
egynO'et ellen Péntek |álékával 2 ponlol 
szerzeii OollOvök Péntek (2) Illetve S h u 
n t jók Varga, C i l n y i i s Péntek, illetve 
Orob ic i , B iech imm, Horválh I. é l II. 
C V S E II. e győzelemmel t l i be l ' t 8. helyén 
l o g i n helyet, e i l d t l g c n k 4 mérkőzési 
( á t n ő t t le, mlg n emt l l i l l ó Körmend él 
a mogötie i l lő S i F C II. 7 - 7 m t t k ö i é n e l 
vég ied . 

UMruUktaztm | a T a n t S a t u i m 
ran-irmaljal Berzsny, RafUnl T O n t s 

PH.Ir,. kl.M- Tékáit tetroty. 

TlltcUl OTO-tLA NY 3MÁS* COXOOttOji 


